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אִמְר֥ו1ּ
deyin
H0559

לַאֲחֵיכֶ֖ם
kardeşlerinize
H0251

י עַמִּ֑
halkım

וְלַאֲחֽוֹתֵיכֶ֖ם
ve–kız–kardeşlerinize
H0269

מָה׃ רֻחָֽ
Ruhama
H7355

&#8249;&#8249;Karde&#351;lerinizi &#8249;Halk&#305;m&#8250;, k&#305;zkarde&#351;lerinizi 
&#8249;Merhamete ermi&#351;ler&#8250; diye &#231;a&#287;&#305;r&#305;n.&#8250;&#8250;

יבו2ּ רִ֤
dava–açın
H7378

בְאִמְּכֶם֙
annenizle
H0517

יבוּ רִ֔
dava–açın
H7378

י־ כִּֽ
çünkü–

הִיא֙
o
H1931

א ֹ֣ ל
değil
H3808

י אִשְׁתִּ֔
karım
H0802

י וְאָנֹכִ֖
ve–ben
H0595

א ֹ֣ ל
değil
H3808

הּ אִישָׁ֑
kocası
H0376

וְתָסֵ֤ר
ve–uzaklaştırsın
H5493

֙ זְנוּנֶי֙הָ
fahişeliklerini
H2183

יה   מִפָּנֶ֔
yüzünden
H6440

יהָ וְנַאֲפוּפֶ֖
ve–zinalarını
H5005

ין מִבֵּ֥
arasından–
H0996

יהָ׃ שָׁדֶֽ
göğüslerinin

&#8249;&#8249;Azarlay&#305;n annenizi, azarlay&#305;n, &#199;&#252;nk&#252; o benim kar&#305;m 
de&#287;il art&#305;k, Ben de onun kocas&#305; de&#287;ilim. Y&#252;z&#252;nden akan 
fahi&#351;eli&#287;i, Koynundan zinalar&#305; ats&#305;n.

פֶּן־3
yoksa–
H6435

אַפְשִׁיטֶנָּ֣ה
soyacağım–onu
H6584

ה עֲרֻמָּ֔
çıplak
H6174

יהָ צַּגְתִּ֔ וְהִ֨
ve–koyacağım–onu
H3322

כְּי֖וֹם
günü–gibi
H3117

לְדָ֑הּ הִוָּֽ
doğumunun
H3205

יהָ וְשַׂמְתִּ֣
ve–yapacağım–onu

ר כַמִּדְבָּ֗
çöl–gibi

֙ וְשַׁתִּהָ֙
ve–koyacağım–onu
H7896

כְּאֶרֶ֣ץ
ülke–gibi
H0776

צִיָּ֔ה
kurak
H6723

יהָ וַהֲמִתִּ֖
ve–öldüreceğim–onu
H4191

א׃ בַּצָּמָֽ
susuzlukla
H6772

Yoksa onu &#231;&#305;r&#305;l&#231;&#305;plak soyacak, Anneden do&#287;ma edece&#287;im, 
&#199;&#246;le, &#231;orak topra&#287;a &#231;evirecek, Susuzluktan &#246;ld&#252;rece&#287;im.

וְאֶת־4
ve–e
H0853

בָּנֶי֖הָ
çocuklarına

א ֹ֣ ל
değil
H3808

אֲרַחֵם֑
acıyacağım
H7355

י־ כִּֽ
çünkü–

בְנֵי֥
çocukları

זְנוּנִ֖ים
fahişeliğin
H2183

מָּה׃ הֵֽ
onlar
H1992

Ac&#305;mayaca&#287;&#305;m &#231;ocuklar&#305;na, &#199;&#252;nk&#252; onlar zina 
&#231;ocuklar&#305;d&#305;r.

י5 כִּ֤
çünkü

זָנְֽתָה֙
zina–etti
H2181

ם אִמָּ֔
anneleri
H0517

ישָׁה הֹבִ֖
utandırdı
H3001

הֽוֹרָתָ֑ם
gebe–kalan
H2029

י כִּ֣
çünkü

ה אָמְרָ֗
dedi
H0559

ה אֵלְכָ֞
gideceğim
H3212

י אַחֲרֵ֤
ardından

֙ מְאַהֲבַי
âşıklarımın
H0157

נֹתְנֵי֤
verenler
H5414

֙ לַחְמִי
ekmeğimi
H3899

י וּמֵימַ֔
ve–suyumu
H4325

י צַמְרִ֣
yünümü
H6785

י וּפִשְׁתִּ֔
ve–ketenmi
H6593

שַׁמְנִ֖י
yağımı
H8081

וְשִׁקּוּיָֽי׃
ve–içeceğimi
H8250

Anneleri zina etti, Onlara gebe kald&#305;, rezillik etti. &#8249;Oyna&#351;lar&#305;m&#305;n ard&#305;ndan 
gidece&#287;im&#8250; dedi, &#8249;Ekme&#287;imi, suyumu, yapa&#287;&#305;m&#305;, ketenimi, 
zeytinya&#287;&#305;m&#305;, i&#231;kimi onlar veriyor.&#8250;
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לָכֵן6֛
bundan–dolayı

הִנְנִי־
işte–ben–
H2009

ךְ שָׂ֥
çitle–çeviren
H7753

אֶת־
–i
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֖
yolunu
H1870

ים בַּסִּירִ֑
dikenlerle

֙ דַרְתִּי וְגָֽ
ve–öreceğim
H1443

אֶת־
–i
H0853

הּ גְּדֵרָ֔
duvarını
H1448

יהָ וּנְתִיבוֹתֶ֖
ve–yollarını

א ֹ֥ ל
değil
H3808

א׃ תִמְצָֽ
bulacak
H4672

&#304;&#351;te bu y&#252;zden onun yoluna dikenli &#231;it &#231;ekece&#287;im, Yolunu bulamas&#305;n 
diye &#214;n&#252;ne duvar &#246;rece&#287;im.

וְרִדְּפָ֤ה7
ve–kovalayacak
H7291

אֶת־
–i
H0853

֙ מְאַהֲבֶי֙הָ
âşıklarını
H0157

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יג תַשִּׂ֣
yetişecek
H5381

ם אֹתָ֔
onlara
H0853

תַם וּבִקְשָׁ֖
ve–arayacak–onları
H1245

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

תִמְצָא֑
bulacak
H4672

ה וְאָמְרָ֗
ve–diyecek
H0559

אֵלְכָה֤
gideceğim
H3212

וְאָשׁוּ֙בָה֙
ve–döneceğim
H7725

אֶל־
–e
H0413

י אִישִׁ֣
kocama
H0376

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
ilk
H7223

י כִּ֣
çünkü

ט֥וֹב
iyi

י לִ֛
bana

ז אָ֖
o–zaman

תָּה׃ מֵעָֽ
şimdiden
H6258

Oyna&#351;lar&#305;n&#305;n ard&#305;na d&#252;&#351;ecek, Ama onlara eri&#351;emeyecek, 
Onlar&#305; arayacak, Ama bulamayacak. O zaman, &#8249;&#304;lk kocama d&#246;neyim&#8250; diyecek, 
&#8249;&#199;&#252;nk&#252; o zamanki halim &#351;imdikinden iyiydi!&#8250;

וְהִיא8֙
ve–o
H1931

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ה יָֽדְעָ֔
biliyordu
H3045

י כִּ֤
ki

֙ נֹכִי אָֽ
ben
H0595

נָתַ֣תִּי
verdim
H5414

הּ לָ֔
ona

הַדָּגָן֖
tahılı
H1715

וְהַתִּיר֣וֹשׁ
ve–yeni–şarabı
H8492

וְהַיִּצְהָר֑
ve–yağı
H3323

סֶף וְכֶ֨
ve–gümüşü
H3701

יתִי הִרְבֵּ֥
çoğalttım

לָהּ֛
ona

וְזָהָ֖ב
ve–altını
H2091

עָשׂ֥וּ
yaptılar

עַל׃ לַבָּֽ
Baal–için

Ama kendisine tah&#305;l, yeni &#351;arap, zeytinya&#287;&#305; verenin, Baal i&#231;in 
harcad&#305;&#287;&#305; alt&#305;nla g&#252;m&#252;&#351;&#252; bol bol sa&#287;layan&#305;n Ben 
oldu&#287;umu bilmedi.

לָכֵן9֣
bundan–dolayı

אָשׁ֔וּב
döneceğim
H7725

י וְלָקַחְתִּ֤
ve–alacağım
H3947

֙ דְגָנִי
tahılımı
H1715

בְּעִתּ֔וֹ
zamanında
H6256

י וְתִירוֹשִׁ֖
ve–yeni–şarabımı
H8492

בְּמֽוֹעֲד֑וֹ
mevsiminde
H4150

֙ וְהִצַּלְתִּי
ve–kurtaracağım
H5337

י צַמְרִ֣
yünümü
H6785

י וּפִשְׁתִּ֔
ve–ketenmi
H6593

לְכַסּ֖וֹת
örtmek–için
H3680

אֶת־
–i
H0853

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
çıplaklığını
H6172

Bu y&#252;zden zaman&#305;nda tah&#305;l&#305;m&#305;, Mevsiminde yeni &#351;arab&#305;m&#305; 
geri alaca&#287;&#305;m; &#199;&#305;plak bedenini &#246;rten yapa&#287;&#305;m&#305;, ketenimi 
&#231;ekip alaca&#287;&#305;m.

ה10 וְעַתָּ֛
ve–şimdi
H6258

ה אֲגַלֶּ֥
açacağım
H1540

אֶת־
–i
H0853

הּ נַבְלֻתָ֖
ayıbını
H5040

לְעֵינֵי֣
gözleri–önünde

מְאַהֲבֶי֑הָ
âşıklarının
H0157

ישׁ וְאִ֖
ve–adam
H0376

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

נָּה יַצִּילֶ֥
kurtaracak–onu
H5337

י׃ מִיָּדִֽ
elimden
H3027

Evet, oyna&#351;lar&#305;n&#305;n &#246;n&#252;nde ay&#305;b&#305;n&#305; ortaya 
&#231;&#305;karaca&#287;&#305;m, Kimse elimden kurtaramayacak onu.
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11֙ וְהִשְׁבַּתִּי
ve–sona–erdireceğim

כָּל־
bütün–
H3605

הּ מְשׂוֹשָׂ֔
sevincini
H4885

חַגָּ֖הּ
bayramını
H2282

הּ חָדְשָׁ֣
yeni–ayını
H2320

הּ וְשַׁבַּתָּ֑
ve–Şabat'ını
H7676

ל וְכֹ֖
ve–bütün
H3605

הּ׃ מוֹעֲדָֽ
toplantılarını
H4150

B&#252;t&#252;n sevincine, bayramlar&#305;na, Yeni Ay t&#246;renlerine, &#350;abat g&#252;nlerine, Dinsel 
bayramlar&#305;n&#305;n t&#252;m&#252;ne son verece&#287;im.

י12 וַהֲשִׁמֹּתִ֗
ve–harap–edeceğim
H8074

גַּפְנָהּ֙
asmalarını
H1612

הּ וּתְאֵנָ֣תָ֔
ve–incir–ağaçlarını
H8384

ר אֲשֶׁ֣
ki

ה אָמְרָ֗
dedi
H0559

אֶתְנָה֥
ücret
H0866

הֵמָּ֙ה֙
onlar
H1992

י לִ֔
bana

ר אֲשֶׁ֥
ki

נָֽתְנוּ־
verdiler–
H5414

י לִ֖
bana

הֲבָי֑ מְאַֽ
âşıklarım
H0157

ים וְשַׂמְתִּ֣
ve–yapacağım–onları

עַר לְיַ֔
ormana

וַאֲכָלָ֖תַם
ve–yiyecek–onları
H0398

חַיַּ֥ת
hayvanı

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
tarlanın

Viran edece&#287;im asmalar&#305;n&#305;, incir a&#287;a&#231;lar&#305;n&#305;, Hani, &#8249;Bunlar 
oyna&#351;lar&#305;m&#305;n bana verdi&#287;i &#252;crettir&#8250; dedi&#287;i; 
&#199;al&#305;l&#305;&#287;a &#231;evirece&#287;im onlar&#305;, Yem olacaklar yaban&#305;l hayvanlara.

י13 וּפָקַדְתִּ֣
ve–cezalandıracağım

יהָ עָלֶ֗
onu

אֶת־
–i
H0853

יְמֵ֤י
günlerini
H3117

הַבְּעָלִים֙
Baalların

ר אֲשֶׁ֣
ki

תַּקְטִ֣יר
yakıyordu

ם לָהֶ֔
onlara
H1992

עַד וַתַּ֤
ve–takıyordu

נִזְמָהּ֙
küpesini
H5141

הּ וְחֶלְיָתָ֔
ve–takılarını
H2484

לֶךְ וַתֵּ֖
ve–gidiyordu
H3212

אַחֲרֵ֣י
ardından

מְאַהֲבֶי֑הָ
âşıklarının
H0157

י וְאֹתִ֥
ve–beni
H0853

שָׁכְחָ֖ה
unuttu
H7911

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

פ
¶

Cezaland&#305;raca&#287;&#305;m onu, Baallara buhur yakt&#305;&#287;&#305; g&#252;nler i&#231;in; 
Halkalarla, tak&#305;larla s&#252;slenmi&#351;, Oyna&#351;lar&#305;n&#305;n ard&#305;nca gitmi&#351;, 
Beni unutmu&#351;tu&#8250;&#8250; Diyor RAB.

ן14 לָכֵ֗
bundan–dolayı

הִנֵּ֤ה
işte
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
ben
H0595

יהָ מְפַתֶּ֔
ayartan

יהָ לַכְתִּ֖ וְהֹֽ
ve–götüreceğim–onu
H3212

ר הַמִּדְבָּ֑
çöle

י וְדִבַּרְתִּ֖
ve–konuşacağım
H1696

עַל    
üzerine

הּ׃ לִבָּֽ
yüreğinin

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te bu y&#252;zden onu ikna edip &#231;&#246;le g&#246;t&#252;recek, Onunla 
dost&#231;a konu&#351;aca&#287;&#305;m.

תִּי15 וְנָתַ֨
ve–vereceğim
H5414

לָהּ֤
ona

אֶת־
–i
H0853

֙ כְּרָמֶי֙הָ
bağlarını
H3754

ם מִשָּׁ֔
oradan
H8033

וְאֶת־
ve–i
H0853

עֵ֥מֶק
vadisini
H6010

עָכ֖וֹר
Akor'un
H5911

לְפֶתַ֣ח
kapı–olarak
H6607

תִּקְוָה֑
umudun

וְעָנְ֤תָה
ve–karşılık–verecek

שָּׁמָּ֙ה֙
orada
H8033

כִּימֵי֣
günleri–gibi
H3117

יהָ נְעוּרֶ֔
gençliğinin

וִּכְי֖וֹם  
ve–günü–gibi
H3117

הּ עֲלֹתָ֥
çıkışının
H5927

רֶץ־ מֵאֶֽ
ülkesinden–
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'ın
H4714

ס
§
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Kendisine orada ba&#287;lar verece&#287;im, Akorf&#231; Vadisini ona umut kap&#305;s&#305; 
yapaca&#287;&#305;m. Gen&#231;lik g&#252;nlerinde oldu&#287;u gibi, M&#305;s&#305;rdan 
&#231;&#305;kt&#305;&#287;&#305; g&#252;nlerde oldu&#287;u gibi, Ezgiler s&#246;yleyecek.

וְהָיָה16֤
ve–olacak
H1961

בַיּוֹם־
günde–
H3117

הַהוּא֙
o
H1931

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

י תִּקְרְאִ֖
çağıracaksın
H7121

י אִישִׁ֑
kocam
H0376

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

תִקְרְאִי־
çağıracaksın–
H7121

י לִ֥
bana

ע֖וֹד
artık
H5750

י׃ בַּעְלִֽ
Baalım
H1180

Ve o g&#252;n gelecek&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Bana, &#8249;Kocam&#8250; diyeceksin; 
Art&#305;k, &#8249;Efendim&#8250; demeyeceksin. var. Baal hem bir ilah&#305;n ad&#305; hem de 
&#8249;&#8249;Koca&#8250;&#8250;, &#8249;&#8249;Efendi&#8250;&#8250; anlamlar&#305;na gelir.

י17 וַהֲסִרֹתִ֛
ve–kaldıracağım
H5493

אֶת־
–i
H0853

שְׁמ֥וֹת
adlarını
H8034

ים הַבְּעָלִ֖
Baalların

יהָ מִפִּ֑
ağzından
H6310

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יִזָּכְר֥וּ
anılacaklar
H2142

ע֖וֹד
artık
H5750

ם׃ בִּשְׁמָֽ
adlarıyla
H8034

A&#287;z&#305;ndan Baallar&#305;n ad&#305;n&#305; silece&#287;im, Adlar&#305; bir daha 
an&#305;lmayacak.

י18 וְכָרַתִּ֨
ve–keseceğim
H3772

לָהֶ֤ם
onlar–için

בְּרִית֙
antlaşma
H1285

בַּיּ֣וֹם
günde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

עִם־
ile–

חַיַּ֤ת
hayvanı

הַשָּׂדֶה֙
tarlanın

וְעִם־
ve–ile–

ע֣וֹף
kuşu
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
göğün
H8064

מֶשׂ וְרֶ֖
ve–sürüngeni
H7431

אֲדָמָה֑ הָֽ
toprağın
H0127

שֶׁת וְקֶ֨
ve–yayı
H7198

וְחֶ֤רֶב
ve–kılıcı
H2719

וּמִלְחָמָה֙
ve–savaşı
H4421

אֶשְׁבּ֣וֹר
kıracağım
H7665

מִן־
–den

רֶץ הָאָ֔
ülkeden
H0776

ים וְהִשְׁכַּבְתִּ֖
ve–yatıracağım–onları
H7901

טַח׃ לָבֶֽ
güvenlikte
H0983

K&#305;rdaki hayvanlarla, g&#246;kteki ku&#351;larla, Toprakta ya&#351;ayan canl&#305;larla, Halk&#305;m 
i&#231;in o g&#252;n antla&#351;ma yapaca&#287;&#305;m; &#220;lkeden yay&#305;, 
k&#305;l&#305;c&#305;, sava&#351;&#305; kald&#305;raca&#287;&#305;m, G&#252;venlik i&#231;inde 
yat&#305;raca&#287;&#305;m onlar&#305;.

יך19ְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
ve–nişanlayacağım–seni
H0781

י לִ֖
bana

לְעוֹלָם֑
sonsuza–kadar
H5769

יךְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
ve–nişanlayacağım–seni
H0781

֙ לִי
bana

בְּצֶדֶ֣ק
doğrulukla
H6664

ט וּבְמִשְׁפָּ֔
ve–adaletle
H4941

סֶד וּבְחֶ֖
ve–sadakatle

ים׃ וּֽבְרַחֲמִֽ
ve–merhametle

Seni sonsuza dek kendime e&#351; alaca&#287;&#305;m, Do&#287;ruluk, adalet, sevgi, merhamet temelinde 
Seninle evlenece&#287;im.

יך20ְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
ve–nişanlayacağım–seni
H0781

י לִ֖
bana

בֶּאֱמוּנָה֑
sadakatle
H0530

עַתְּ וְיָדַ֖
ve–tanıyacaksın
H3045

אֶת־
–i
H0853

יְהוָֽה׃
YHVH'yi
H3068

ס
§

Sadakatle seninle evlenece&#287;im, RABbi tan&#305;yacaks&#305;n.
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׀וְהָיָה֣ 21
ve–olacak
H1961

בַּיּ֣וֹם
günde
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

עֱנֶה֙ אֶֽ
karşılık–vereceğim

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

אֶעֱנֶה֖
karşılık–vereceğim

אֶת־
–e
H0853

הַשָּׁמָיִ֑ם
göklere
H8064

וְהֵ֖ם
ve–onlar
H1992

יַעֲנ֥וּ
karşılık–verecek

אֶת־
–e
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
yere
H0776

&#8249;&#8249;Ve o g&#252;n yan&#305;t verece&#287;im&#8250;&#8250; diyor RAB, 
&#8249;&#8249;G&#246;klere yan&#305;t verece&#287;im; Onlar da yere yan&#305;t verecek;

וְהָאָרֶ֣ץ22
ve–yer
H0776

תַּעֲנֶ֔ה
karşılık–verecek

אֶת־
–e
H0853

הַדָּגָן֖
tahıla
H1715

וְאֶת־
ve–e
H0853

הַתִּיר֣וֹשׁ
yeni–şaraba
H8492

וְאֶת־
ve–e
H0853

הַיִּצְהָר֑
yağa
H3323

וְהֵ֖ם
ve–onlar
H1992

יַעֲנ֥וּ
karşılık–verecek

ת־ אֶֽ
–e
H0853

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Yizreel'e
H3157

Yerse, tah&#305;la, yeni &#351;araba, Zeytinya&#287;&#305;na yan&#305;t verecek, Onlar da Yizreele 
yan&#305;t verecekler.

יה23ָ וּזְרַעְתִּ֤
ve–ekeceğim–onu
H2232

֙ לִּי
benim–için

רֶץ בָּאָ֔
ülkede
H0776

י חַמְתִּ֖ וְרִֽ
ve–acıyacağım
H7355

אֶת־
–e
H0853

א ֹ֣ ל
değil
H3808

רֻחָמָ֑ה
Ruhama'ya
H7355

י וְאָמַרְתִּ֤
ve–diyeceğim
H0559

א־ ֹֽ לְל
–e–değil–
H3808

֙ עַמִּי
halkıma

עַמִּי־
halkım–

תָּה אַ֔
sen

וְה֖וּא
ve–o
H1931

יאֹמַ֥ר
diyecek
H0559

י׃ אֱלֹהָֽ
Elohim'im
H0430

פ
¶

Onu &#252;lkede kendim i&#231;in ekece&#287;im, Merhamete ermemi&#351; olana 
ac&#305;yaca&#287;&#305;m, Halk&#305;m olmayana, &#8249;Halk&#305;ms&#305;n&#8250; 
diyece&#287;im; Onlar da bana, &#8249;Tanr&#305;m&#8250; diyecekler.&#8250;&#8250;
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